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Современное российское высшее образование предъявляет новые требова-

ния к профессиональным навыкам бакалавров и магистров, обучающимся по но-

вым программам. В условиях интернационализации и глобализации происходит 

увеличение числа и интенсивности контактов с представителями других культур 

во всех сферах общественной жизни. Для многих выпускников профессиональ-

ное сотрудничество с иностранными партнерами является неотъемлемой состав-

ляющей их квалификации. В этой связи владение навыками межкультурной ком-

петенции становится ключевым требованием к их профессиональной деятельно-

сти. Межкультурная компетенция представляет собой способность понимать, 

уважать и продуктивно использовать культурные условия и факторы, влияющие 

на восприятие, оценку, чувства и поступки субъектов межкультурного взаимо-

действия, позволяющую им приспосабливаться друг к другу, быть толерантными 

и развивать эффективные способы сотрудничества [2, с. 81]. 
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В процессе межкультурного обучения, в ходе которого происходит форми-

рование межкультурной компетенции у бакалавров и магистрантов, ведущую 

роль играет межкультурный тренинг, который может быть интегрирован в раз-

личные занятия, направленные на обучение студентов навыкам межкультурного 

взаимодействия. Тренинг – это комплекс упражнений, осуществляемых по спе-

циальной методике, разработанной на научной основе. А.П. Садохин определяет 

тренинг «как метод учебных занятий, представляющий собой планомерно осу-

ществляемую программу разнообразных упражнений, с целью формирования и 

совершенствования умений и навыков в той или иной сфере человеческой дея-

тельности» [1, с. 238]. Межкультурные тренинги отличаются друг от друга сво-

ими целями, содержанием, методами, длительностью, дидактическими целями. 

Они направлены на формирование межкультурной компетенции, повышающей 

эффективность межкультурного взаимодействия. В зависимости от цели тре-

нинга различаются аффективные (атрибутивные), когнитивные или поведенче-

ские компоненты межкультурной компетенции. Межкультурные тренинги фор-

мируют способность к эмоциональному самоконтролю при общении с предста-

вителями других культур (аффективная или атрибутивная цель тренинга), пере-

дают знания о системе ориентации в чужой культуре (когнитивная цель тре-

нинга) и о поведенческих моделях, идентичных поведенческим моделям пред-

ставителей другой культуры (поведенческая цель тренинга) [3, с. 183]. 

Классификация межкультурных тренингов, разработанная А. Томасом и 

Е. Кинаст, включают в себя информационные тренинги, культурно-ориентиро-

ванные тренинги, тренинги взаимодействия и тренинги, ориентированные на по-

нимание: 

1. Содержание информационных тренингов составляют сведения о специ-

фике экономических, политических и социальных отношений в изучаемой куль-

туре и информацию об особенностях межличностного и профессионального вза-

имодействия. Для участия в тренингах могут быть приглашены лица, уже имею-

щие опыт пребывания и работы в данной стране и способные поделиться этим 
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опытом с участниками тренинга. Пережитые ими критические ситуации взаимо-

действия с представителями другой культуры наглядно демонстрируют суще-

ствующие культурные различия. В ходе информационных тренингов использу-

ются также доклады и презентации, подготовленные студентами. Преимущество 

информационных тренингов состоит в том, что они дают участникам тренинга 

готовую информацию об особенностях изучаемой культуры; 

2. Содержание культурно-ориентированных тренингов носит общекультур-

ный характер. В ходе данного тренинга используются межкультурные игры, 

упражнения на самопознание, ролевые игры и культурный ассимилятор. В про-

цессе тренинга участники приобретают восприимчивость к культурно-обуслов-

ленным различиям в мышлении и действии представителей разных культур. Пре-

имущество культурно-ориентированных тренингов состоит в том, что участники 

тренинга не только когнитивно, но и эмоционально взаимодействуют с межкуль-

турной тематикой; 

3. Тренинги взаимодействия отражают влияние культуры на мышление и 

действия представителей различных культур. Они предполагают прямой контакт 

с представителями другой культуры. Содержание тренинга взаимодействия в от-

личие от культурно-ориентированных тренингов культурно-специфично. Здесь, 

как и в культурно-ориентированных тренингах, используются эмпирические ме-

тоды, а в качестве элементов применяются ролевые игры и коммуникативные 

упражнения, в которых моделируются переживаемые в ходе пребывания за гра-

ницей критические ситуации взаимодействия. Эти ситуации анализируются в 

ходе тренинга, а отправной точкой анализа служат культурные стандарты изуча-

емой культуры; 

4. Тренинги, ориентированные на понимание, направлены на передачу зна-

ний о моделях поведения, принятых в изучаемой культуре. Содержанием дан-

ного типа тренингов являются культурные стандарты другой культуры, а в каче-

стве ведущего метода используется культурный ассимилятор. Большое значение 

при этом уделяется тому, чтобы показать, насколько эффективным может быть 
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взаимодействие представителей различных культур, если учитывать и уважать 

культурные системы ориентации друг друга [206, с. 186–189]. 

Культурный ассимилятор представляет собой письменный тренировочный 

материал, который может выступать в качестве одного из компонентов межкуль-

турного тренинга. Участникам тренинга предлагаются различные ситуации меж-

культурного взаимодействия с несколькими альтернативными вариантами объ-

яснения поведения участвующих партнеров из другой культуры. При этом один 

из вариантов дает адекватную изучаемой культуре интерпретацию, а другие аль-

тернативные объяснения содержат ошибочные интерпретации, основанные на 

этноцентрическом мышлении или на стереотипах. Стоящая перед участниками 

тренинга задача заключается в том, чтобы выбрать адекватный, по их мнению, 

вариант, объясняющий поведение представителей другой культуры. 

Метод межкультурного тренинга может использоваться в рамках универси-

тетских программ по межкультурной тематике. В студенческой среде имеется 

большой спрос на курсы по межкультурной тематике, которые включаются в 

программу бакалавриата или магистратуры в качестве обязательных или допол-

нительных курсов. 
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